Nintendo Switch™
Nintendo Switch™ Lite

Important Information

Wichtige Informationen ¢ Informations importantes
Belangrijke informatie - Baxtnas ungopmayns
Informacion importante - Informacées Importantes
Informazioni importanti « Viktig information
Vigtige oplysninger - Tarkeitd tietoja
Viktig informasjon

EN: Nintendo may change product specifications and update thés infarmation from time to time. The latest version of the Impartant
Infarmation dotument i available at htipfdocs. nhlnm;:npe com (This service may not ba a\'nlrabfe In some counlsies. )
IDE: Hintenda bebeilt sich vor, von Zeit zu Zeit Froduk i 74 ndem und diese ieven, Die aktu-
eliste Version der Broschiie Wichiige Informationen” ist unter fokgender Adresse verluaubnr it ﬁdus nimterdo-europe.com
{Dieser Service sleht in einigen Liindem miglicherweise nicht 2ur Verflgung.) FR: Nintenda est susceptible de changer les caracts-
Tistigues technigues de ce prodult el de matire & jour ces informations & foul moment, Yous trouverez Ia version |a plus récente de
e document 3 cette adresse | hlgr idocs.nintendo-gorope.com (Ca service nest pas dispanible dans tous fes pays ) NL: Minlendo
fean van tijd tot tid prod ificaties wiizigen en daze ijiee mformatie bijwerken, De meest recente versie van dit docu-
rmant kun je vinden op http:fdocs nintendo-europe, com (Deze dienst is mogelifk niet in alle Iandm beschi \*aar] RU: Komnasun
Nmerdanuammmmnmwnmenamuenpwmnapeaﬂnn EHH BEpCHA
LowyMenta Bamian wiSopMauuA RocTyiHe ka eef-cadre hitpifdocs. nlntenw—eum%e .cOm (3707 Cejanc MOMET g:m:
HEODCTYNER @ HEKOTOPGIX CTpakax ) ES: Kintendo estd facubtada para cambiar fas especifieacionss del producto y actuakizar la
Infarmacidn de este manual cada clerta tiempo, En http-fidocs, nintendo-garope.com encontrards fa version mds reciente del foieto
de infasmacién importante, (Este servicio podia no estar disponible en algunos paases JPT:A Nlnlmdngodem,ncaslanalmmm
alterar as especnﬁ"me" relativas nn procute e atualizar o manual. Por esse motive, & b Te!
Gilima versdo da documento de informagdes importantes em hlén :fdocs. nlmodnname com (Este serv];o pn.leré ndo eslar
dispandvel gm alguns paises | IT: Nimendo pub modificare periodicamente le specifiche dal pradotto @ queste informaziond, La
versione pil recente delle Informazioni importanti B ﬂ.spnm:nls sul sura hhujdou nintendo-eurcpe.com (i alcuni paesi questo
servlzio palrebbe SWiN el Ifikatianer ach uppdatera don b informa-
tignen emellandt, Den senaste varsipaen ay dokumentet '|'|k1|g mfnnra"mn  Fiins Hligangdig pi ity fwere.nintendo.se/service (Dan
i (jEnsten & eventuellt |'|m||1qa|1;||$ I ] Hfikatianer og of
fra tid 1l anden. Den sidste version a et tilgengelig pa http:fwww.nintende,
!il)e egsnesle Br muligyis ke tilgngelig | rug'z Iamre YH: Nmterdn vod slllom 1allom rnul.1!aa luctetietala ja pﬂvmaﬂ naitd
e|n| keith tietdja ohjeen uusin VETSID 0n saa.avllla i tp (L patvely o

i kadissa marssa), WO: Hi fuktheskr datere da jonan fra tid tl annen.
Den nyeste versionen & Vikfig infarmasian-fokumentat er tilajencelig p hﬂpfm intenda, nuf:mloe{lﬂeme tienesten ken
vazre wtigiengelig i enkelle land.}
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Using this Console « Verwendung der Konsole « Utiliser cette console
Dit systeem gebruiken * Mcnonb3oBakie KoHconu

Cémo utilizar esta consola + Utilizagdo * Usare questa console
Anvinda den hdr konsolen « Anvendelse af denne konsol
Konsolin kéyttaminen + Bruk av denne konsollen

TV mode (nat applicable to Nintendo Switch Lite) : Tv-Modus (nicht zutreffend fiir Nintendo Switch Lite)
Mode téléviseur (ne s'applique pas & la console Nintendo Switch Lite) = Tv-stijl (niet van toepassing
op de Nintendo Switch Lite) « Pewum TB (nenpumennmo k Nintendo Switch Lite) » Modo televisor
{no se aplica a Nintendo Switch Lite) » Modo TV (néo aplicével & Nintendo Switch Lite)  Modalita TV
(non si applica a Nintendo Switch Lite) « Tv-lige (géller inte Nintendo Switch Lite) » TV-tilstand
(gelder ikke Nintendo Switch Lite) + TV-tila (ei koske Nintendo Switch Lite ~konsolia)

i TV-modus (gjelder ikke Nintendo Switch Lite)

Hintendn Switch dock
Stalion daceneil Nintendo Swihtch

Tabletop mode {not applicable to Nintendo Switch Lite) » Tisch-Modus (nicht zutreffend fiir
Nintendo Switch Lite)  Mode semi-nomade (ne s'applique pas A la console Nintendo Switch Lite)
Tafelsti]l (niet van toepassing op de Nintendo Switch Lite) » H pennm (Hen

¥ Nintendo Switch Lite) - Modo sobremesa {no se aplica a Nintendo Switch Lite) - Modo de

superficie estivel (nio aplicivel & Nintendo Switch Lite) » Modalita da tavolo (non si applicaa

Hintendo Switch Lite) » Bordslige (giller inte Nintendo Switch Lite) - Bordpladetilstand (galder ikke
Nintendo Switch Lite) » Péytatila (ei koske Nintendo Switch Lite -konsolia)
Bordmodus (gjelder ikke Nintendo Switch Lite)

Inserting a microSD card
Einstecken einer microSD Card
Insérer une carte microSD
Een microSD-kaart invoeren
BeTasnene kaprul microSD
Dénide se inserta la tarjeta microSD
Inserir um cartio microSD
Insesire una scheda microSD
Siitta in ett microS0- kort
Indsetning af microSD-kort
microSD-mulstikortin sybittiminen

Mintendy Switch (BLED modsf)
MWintends Switch (modiis OLED)

Sette inn et microSD-kort

English

In this document, the terms "Nintendo Switch’, "console” and "Nintendo Switeh console” also refer to the ;:
Nintendo Switch Lite system, unless otherwise stated. Any references to the Joy-Gon™ controllers, 1o multiple
batteries and to the vibration feature do not apply to the Nintendo Switch Lite system.

Health and Safety Information

Please read and observe the health and safety information. Failure to do so could result in injury or damage.
Adults should supervise the use of this product by children.

A WARNING - Seizures

@ Some people (shout 1 in mnafq!m![hm seizwres of blackouts triggered by light flashes or patiems, and this
may occur while they are watching TV of playing vidzo games, even if they have never had & seizure before,
Anyone who has ever experienced seizures, loss of awareness or any ather symptom linked to an eplleptic
condition should consult a doctor before playing video games.

8 Stop playing and consult a doctor i‘fdrou have any unusual symptoms, such as: convulsions, eye or muscle
twitching, loss of awareness, altered vision, i y ard ion.

@ Toreduce the likelihood of a seizure when playing video games:

* Do not play if you are tired or need sleep.
* Play in 2 welHit room,
+ Take a break of 10 to 15 minutes every hour,

b WARNING - Eye Strain, Motion Sickness and Repetitive Motion Injuries

@ Avoid excessively long play sessions.
© Take a break of 10 to 15 minutes every hour, even if you don't think you need it.
@ S1op playing if you experience any of these symptoms:
* If your eyes bacome tirad or sore while playing, or if you feel dizzy, nauseated or tired:
+If your hands, wrists, or arms become tired or sore while playing, or if you feel tingling, numbness, burning or
stiffniess or other discomfort.
I any of these symptoms persist, consult a doctor,

/A WARNING - Pregnancy and Medical Conditions

@ Consult a doctor before playing games that may require physical activity if:
* You are pregnant;
+ You suffer from heart, respiratory, back, joint o orthopasdic problems:
» You have high biood pressure;
» Your doctor has instructed you o restrict your physical activity;
+ You have any other medical condition that may be agoravated by physical activity,

A% WARNING - Batteries

@ Stap using if a battery is leaking.
1T battery fluid comes into contact with your eyes, immediately rinse your eyes with plenty of water and consult
doctor. If any fluid leaks on your hands, wash them thoroughly with water, Carefully wipe the fuid from the
exterior of the device with a cloth.
@ Th le and Joy-Con llers each contain a rechargeable lithiumvion baliﬂ.a;Jo nol replace the batteries
eff. The biatteries must be removed and replaced by a qualified professional. Please contact Nintendo Customer
g:;;nrl for more infarmation
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OBPATHTE BHUMAHME

Ofoanauennn shintendo Switchs,
K cuctene Nintendo Switch Lite, ecau we YKa3aHO MHave, Bee y ponnapos Joy-Con, p
BKKYMYAATODHE Bataped W dymkLjmm BHGDALNH HE HMEIOT OTHOWEHAA K CHETeMe Nintendo g;dlch Lite,

*KOHEONBS W ekoscons Nintendo Switchs & REHHOM ROXYMENTE OTHOCATCA Tarma

HHgopmatus o 3g0posse u be3onacHocTi

n " h. Bi W
YHCTA, NPOYKTalTE I ¢ B QropMaLin o 380p0Bse 4 ,

STHX TpEGOBANNA MoweT MHPMBECTH K TRABMAN HAK NOBPERgEHHAN, Bapocnsie nonssm NPHEMATPHEATSE 3a QeTLMu

B0 BPEMA WENONLI0BAHHA MOFDI‘IWKTB.

& TPELYIIPEX [IEHHE ~ Snmnenci

@ H Pbie ALK (nprepko 1 s 4000) D KM NpHCTYNaN uii e
a1 aMA KOTORAIX MOTYT CTATS MEPUIBIOLINA CBET WA YaCTan chena KOHTPACTHbIX
usetap. Mpocsorp Tenepitaopa uiw BHAEOMTPI MOTYT crip NOROBHsI ngicTyn, o
CHMITOMS .ECﬂ“E Bi il
Ipyroe CROJHHE ¢
© Bpauom,

i , NoTEpR [
CRUMM, T1EDER HAYANOM BHREOHTDS 06RIATE ML NPCKOHCYABTHDYTECE

Mpexp Hrpy W ofip 8 KOHCyNbTaUNed K Bayy, ecni y Bawerp PeGienka WAK ¥ Bac noRBmmcs
CRERYHOLHE CHMNTOMEI: KONBYALCHY, BEK WM notepa 1, Hapy apesmd,
p WA ARIONHEHTALHR,

@ H1o6u cunanTs er FTHX O

NPEROCTOPORHOCTH,

* He Wrpaiie, ecow YCTENOCTY MK

* MrpaiiTe s xopows oceementon THOMEL[EHMH

* Kamubeii vac genaitre Nepepets 10-15 munyr.

B0 Bpema wrpel, cofnionaiite cnepymwme Mepa

&\ TIPELYPEM[IEHHE ~ Mepewan
NOBTOPRMOWMKCH RBHMENHNI

PAREHIE fnas, MOPCKan Bonesus i Tpasmsl BCABACTRHE

® Hafieraie ypesuepun NPOACKHTENkbIX HIPOBLIX Ceaktos,
@ Kempeit uac fenaiite Repepsie 10-15 Muwyr, nase ecrw s CUMTEETE, YTO NEPepkiE Bam He HY®EH.
® Mpex; HIPY PR I A
* Eciw 80 2pems wipsl gl MIDNYBLTBYETE YETANOCTE MNM Mk & rMasak W eciw Bl OLUYWIATE FONOBDKpYMERKE,

TOWHOTY WK YCTANOCTS,
* Ecnut o Bpems urps Bl NOYYBCTRYETE YCTANoCTs Wnw GoMs KHCTRX, S3NACTLAK WK NPEANNEYBAY, & Takme
BCAR Bbi Taume o Abl, K3 nORANE , , WONEHKE Hin
Ecau eul Hen Eir] P K 8pavy.

Py NPEAYNPEMAEHUE - Bepemennocts i MERHUHHCK e NPOTHBONOKAIaHHA
& B cnegyowis crypuany POKOHCYALTHPYTECH © Bpavow, TIPEXE YEM HCNDNbZ0BATE NPOTPaMMI, Tpebyoime
KTHBHOETH;

Dusnyeckoi a
* BLyyae Gepemensocy;
* Bl CTDAAAETE COpLeuHBIMy, D 1HEIMH, CYCTEBHLIMM A OTonEsH
e o YETRBHEIMH HIM OPTOREARYBCK MY
* ¥ BAC BLICOKOE KpoBANHOR BaBnenue;
* B2l Bpay A (v b QUINYECKHE Harpyaxy;
" COCTORHIE BWIETD 3A000BLA MOKET YXyLMTOLR BERBACTBHE BHINECKUE Harpyaon.
A TIPERYMPENAEHE = batapen
@ Toexpane wenonsaosanye CNYUEE YTESKH M3 BaTapen.
ECau sugrocts, Bermexuas p Gatapen, nonager g rnaza, Ji} Hx o,

BOABI W OGPaTHTEC K Bpayy, B enyyae nonagaHue MHBKOLTH Ha KOKY DY TIYaTENbHD BHIMOATE HX BOJOH,
TUETENLHO BTPHTE MU gkoCTY ¢ BHELLINER NDBENXHOCTH YCTPORCTES ThaNbIo.
@ Kowcons KOHTPONNEDLI .Iug-Con CORBPMET AXKYMYNATOPHR MHTHI-HOHHEE 6atapes, He nuiraiitecs
CAMOCTORTe/BHD CMekHTs batapen. Hasneyehme 3aMeHE GaTapei JOnHb oCylyecTRRATbER
Pratuy [ 8¢ i uerTp Nintendo 32 nospoGuoi
HHROPMAL e
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& NPERYMPEM AEHWE — Mepkt ANeKTpobesonackocTy
@ Mpw KCNONL30BAHAM 60K NHTaHAR COb MEDh i .

* Wenansayite AnA 3apagxs KoHConK Tobko Bnok nm';unn {HAC-D02).

* Mogemouaitre BroK NUTEHIR TonbKo K cnpass ce (AC 100-240 8),

* He ucnonsayire TREHCHODMATOPE HANPAMEHAR WM BIIKH ANR CHUMERHA HANDAMEHNA.

* BROK NHTaHKA fonwes K NEFKOROCTYNibIM p N afinuan
OT NOA3APAKBEMOTD DBOPYAORSHIR,

* Bax niTakwA np H AN e TONLKO B il

* bW noRBAEHWHK fbia, CTPAHKOTD 38Ka MW 3anaxe OTCO/MHKTE 0K NUTZHKR OT PO3eTKM 1 oBpaTHTECH
& CEpBHCHEN UgHTp Nintendo,

@ He prait BOMH CBY, NpAMBIX COnHEMHSIX Myvel, Bicoxm: i Kpaitke
HH3KIMK TEMIEDETY,
WaberaiTe kontakra P [ W HE MONKACAATECE K HHM BAZMHEIME Hip HHDHLIMY DyKaMM.
TP NDOHMKHOBEHMK BHYTOL Ip e poi B Cep
uenrp Nintendo.

@ Henp K yeTp P YK CHIY,
He TRHITE 32 k862NN M He cKpyunBaRTE 1K CAHWKOM TAGTHO.

@ He K KOHTAKTEM ¥ TIRMLUAMK K METANANYECKAMM NPEMeTaMH

@ He npukacaiitecs k Gnoky nuTasng wie k IKTIRIHEHHBIM i Hemy yCTp |, BCIH OHM B0
BPEMA (PO,

@ YHTE TOMBKD . K H 8 BalWed cTpane.

® He pasbupaite u e n D ¥eTT .
Echi yoTpoR PEM ALY, NDEK] B HCnON W 0f B # yenTp Nintendo.
He npukacaiTacs K NOBPEMASKHLIM yyacTkam. Waberafite © nofich A .

iy NPEAYNPEMIEHNE — D6ume NPEAOCTOPOMHOCTH

@ [lep KOHCONE, yaps u Y BHE M AeTER 0 WHBOTHBIX.
O MOrYT Chyyaliig MPOrACTHTS ManeHskie UBCTH, HANDUMED WIPOBLIE KAPTHY, Ka0TI MicroSD n YnaKosky.
Kafiemk soryT o6moTatuca BOKPY Wew.

@ He nenanbsyite aTy £0MCONG Ha PRCCTORHAK Mewes 15cu 0T Kapg pa npn HEHHOMH
BecnposoHoi canan ECnuy 8ac ecte KapguocTamynaTon um NPONHE HMNNAHTUPOBEHHLIE MEAHLMHEKNE
POACTRA, CHawana Y € BpaYoM,
® Henoneaopakne GECMPOSONHOA CRASK MOKET BbiTh 3ANPEWRHO B HEXOTOPSIX MECTaX, HANDUMER B CaMoneTay
it Gonssinyax. Nosanyi Gimojai YrlHe npasnna.
a He wenon npH Bl F B TEYEHHE
H3-33 BEICOKOTD  PHCKE NoAD cmya.
¥ HTe Takyio 3ByKa, KOTOPas NO3BONANE Bkl BaM CbIWETE CRPYMELLIME 3BYKY.
0 K Bpayy npu Takux , Kak 380H B ywax.

@ pexparite urpy, ecov Kouzans waw KORTRORNEPL CHLHO HarDenNCh BD BREMA S3PAKA, TaK KIK 570 MOKET
APHEECTH K OROTAM KOXH,

® Nlogam o1 WK ; © nansy KHCTRMH MK npe) MM,
HE PEKOMEHgYETCH (hyHELMER BUBRELIN K3KHE-NWGD 3k yap

L U L -

£ He pepwure Koucons B0 Bnawsbix MecTax un B MECTAK, TA€ MOMET P3KO MENATHCA Temnepatypa, B cryae
MUTEHHR W AD TEX NOP, ROKA KaNAW BOfb e HENAPRTER,

“ He wenanbayiite koncons & nbimsHex wiw
bl TR Nintendo Switch | Nintendo Suilchl.i'te}

SEABIMAEHNLIY MECTaY.

% He npukpsisaiite s BPEMA WIPL OTBEDETHR itk D
BAYCKA BOIAYXA WM BEHTHARLMONHEIE OTBEPCTA
KOHCOMW, YTofsl HabemaTs pa NEPErpaaanus,

“ Ecnu yerp B3I , MPOTPHTE WX
MAKOW CyX0R TkaHs!. He HCNONbayATe Crupr,

p napoume p p .

# He Tepsiite 43 Buna okpywarwme npeamMeTsl B

BPEMA Kb,

a6

Nintendo Switch (OLED-m enb)

P GaTapen He
EHE DRHOMO PE33 KAWARIE WECTS MECALes,

CIH B2Tapey He HCnonk3oRanHck AHTensHoe Bpems,
Bal HE YacTeA Bonuiwe Hx. )
45 HT0f6 CHIENTE pHok {HOTD HAH Bk Jxpatia Ha OLED-axpane kowcons
Nintenda Switch (Tonsxo HEG-001), we i TE HACTPOKM pesuma Ha KoHcom
oy BHIKD, H HE WTE DD W T0 e Ha OLED-akpane & Tevenwe nonroro BDEMEH,
Otnzatensio TECh C | HHds YA 0 30poBLE K G Ha
Nintendo Switch no aaae&:uenuu HACTPORKM KOHCONW, Bit Momere MOAYHHTL BOCTYN K 3TOR Hubop-
MaLii, 8ui6pae & wewio HOME ¢ (ChcTemhbie hacrpoiiu), 3arem TEXHWYECKAY TIOJLAERMKA.
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R EPCEESE S it =

BAXXHAA UHOOPMALA AANA POAUTENEH

Poputenbckuii KoHTpon

H Nintendo Switch npegy v . o Omak popTEns, , XOTHTE
OrPAMKYKTE HEKDTOPbIE I3 HIY, KOTOPGIE BbI CYMTAETE HENOAXDAALLMMM AnA AeTel. Mbi nogratosnmm ocobbie
Uiarh, KATOPLIE NOMOTYT BAM CAENATE HCNONb30DAHNE Koncams Nintends Switch fGeaonackbim Ans saluei
CeMbH,

PopuTenscxwi kosTpans Nintendo Switch poerynen ua camoi KOHCOMM, 1, KDOME Y070, Bal MOMETE OCYLeCTRMTS

1o Takme ¢ HE BALEKM CMap TpH HawanbHOM P KOHCONM BBl
MOMETE BHIBPaTS CAOCOR HACT] ponk. Cnegyiire y Ha INDEHE, 4TO6RI
H XOHCONH B PIN- SNk HaeTane

KO, L] Poi
POZUTERLTKOND KOHTPONR. Bbl MOMET? Takue HCNONL3I0RATE 3T0T PiN-Hog, YTOGM TP MENAHHK BREMESHHD
OTRAOHATE POLHTRNLCKME KOHTRON.

Bbl MOMETE TakHE B AKG02 BPEMA HIMEHHTS BaLLIK HACTRORKK = RaE BCNM Bbl HE JOME ~ C NOMOLEID

ANR 3T0r0 A

06 orpannyenuu noxynok  Nintendo eShop
HTo6el orpanruKTs nokynku B Nintendo eShop, su aonmss ofbeguHITY ywmzn sanuce Nintendo petiewks
C Ealed yueTHoi sannces Nintendo, BodgwTe & BalllY yueTHYk 33n4ck Nintendo co emapr-yoTpoiictsa wik
HOMIGHITEN, WTOELA COIATS HOBYD YURTHSO 3AMNCE AN pebenia um oft yHeC gy
YHETHYHD SANWCH € BARIEH M YCTAHOBMTE B HACTROMKEX yeTHOR 3anuck Nintendo OTPEHHYEHUA, KOTOPBIE Bbl
CHHTAETE HyWHEIMA.

\__ https:{laceounts.nintendo.com )

06 Henonb3oranuu koxTponnepos Joy-Con
(nenpumenimo k Nintendo Switch Lite)

Tipenme yeM [ Dbl B NBPEsI pas, 2ap W CHHEND [IYITE HX € KOHCONLIO. Bhl MowmeTe
[ T D, MPHKP HY PEACTBEHHO K KOHCOMM, HIH € ROMOWLLI0
EHEIO loy Con (HAGU12) {nponzerca orgensio). Uros ponnep
KD OHM NPUKY KKOHCOM, P HEBf
r -

Ecnm Bel Henomsa KOHTRORARN Joy-Con, ke NpukpennieHsid K koncomw, o6 y yap
cp .lmtga!nm.”m P#Kp I ﬁoy-ﬂm KHOTKY + WM - WA KOHTPOANEDE ¢ TakHM
M2 IHAUKOM Ha BKCECTYADE ¢ Joy-Con. Berasete

)

{]
4
A

L%/

BCCYAD C NOMOLL
3BUIENKH. 3ATEM HEfISHETE M 3ETRHKTE PEMELIDK. kpenmnephmmﬁrﬁaﬂnepn He
AT ero. B Bpems urp i (pyr ceba
mecra. Nocne urpst oTepokte JBUENRY, NEPE) TEM K3K OTCOSAMHNTD BKCECCYaD ¢
peneLkoM Joy-Con,
Ppwkpennaa KOHTpOANEpsl Joy-Con K Koscond wam AKCECCYED C peMaUsKom Joy-Con
K pa, y6  4TO B NP, HEDRHTE Joy-Con,

pHKR 0 CK wenxa. TCoRRHHRR JOy-Con o7 KOKEOH MM ApyTor i
D ey KHOTKY COH W THHWTE KOHTOmnEp BRzpy.  ©)

0 BKAIOYCHHH W BbIKAIOYEHHN BECTIPOBOHOI CBA3N ¢ WurepHerom

Yrob 6 CEA3H ¢ MHTef BrifepuTe & wewo HOME L} {Cucremnsie HACTRORKH), 3aTeM
WHTEPHET u & HACTDOMKY nopy A, m

HTo6at BLIK0YHTb BECTDOROLHYIO CAASL ¢ I 0 BNOp pemmme, (] HHOMKY
HOME, 470861 OTKpBITL Mk BeicTn i DEMHM NONETa. Bil YKME MOWETE B ROpTaTHEHOM

Pexnme auﬂpam{}{cncwuue HacTpof«m) B meHss HOME, 3aTem akniuuTs PeMHM naneTa.

VTHJIHS&I.[HH 3T0ro npoayKTa

He euibpackibaiite ator npogysT wnk BoTpoRHHME Garapen ¢ Braroseimy oTxanamm, MoADOBHyH Wi PMaLMI CM,
Ha http:#docs. nintendo-europe.com s

M3Bnesenne Garapem nonio of il b
MHBOPMELKIO CM. Ha https:ibattery.nintendo-europe.com

I il

HUUHY

TapanTithan undopMaLus

Caepiesina o ToM, Kax NONYLEUTE FAPEHTHRNYI MHQOPMALMED, CM, Ha support.nintendo. com
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Technical Specifications * Technische Spezifikationen
Caractéristiques techniques - Technische specificaties

Texuuyeckue gaunbie + Especificaciones técnicas + Caracteristicas
técnicas * Specifiche tecniche * Tekniska specifikationer « Tekniske
specifikationer » Tekniset tiedot « Tekniske spesifikasjoner

Operating f band(s) - Betriebs- | Maxi radio-frequency power + Maximale
Ly LS
Frequenzband/-bénder + Bande(s)de | Sendeleistung » Puitsance go radiofréquence
fréquence(s) utilisée(s) + Gebruikte maximale + Maximaal radiofrequent vermogen
ieband(en) « fianazon(e) Makcumansan mowmocts BY curuana
pabounx yactor+ ncia de operacién| Potencia méxima de radiofrecuencia
Banda(s) de frequéncias de funciona- | Poténcia méxima de radiofrequéncias
mento - Banda di frequenza di funziona- | Massima potenza a radiofrequenza » Maximal
mento * Fu de frekvenshand radiofrekvenseffekt - Maksimal radiofrekvens-
rative frekvensbind - KittGtaajuus- | styrke » Enimmiislahetysteho - Maksimal
aluefet) - Fungerende frekvenshind radiofrekvensstyrke
Bluetooth® 2402-2480MHz 3dBm
2412-2472MHz / 5180-5320MHz
indoor use only + nur zur Verwendung in
nnenrdumen « utilisation en intérieur
uniquement » alleen binnenshuls * Tonsko
AR HCTDAG30BAHNA B AOMLLEHNAX *
WLAN solo interiores - apenas em espacos 19dBm / 15dBm / 15d8Bm
interiores * esclusivamente in ambienti
chiusi » fir inomhusbruk - kun til indendlers
brug » tarkoitettu kiytettaviksi vain
sisétiloissa - kun for innendars bruk)* /
5500-5700MHz J
Operating frequency band(s) - Betriebs- | Maximum radio-frequency power - Maximale w
9B Frequenzband/-biinder - Bande(s) de | Sendeleistung - Pulusance de radiofréquence
fréquence(s) utilisée(s) « Gebruikte maximale - Maximaal radiofrequent vermogen
WreeRn frequentieband(en) Awanason(p) Mancimanshas mowHoeTs BY curnana
paiounx yactor  Frecuencia de operacisn Potencia mixima de radiofrecuencia
sl Banda(s) de frequéncias de funciona- | Poténcia maxima de radiofrequéncias
mento + Banda di nza di funziona- | Massima potenza a radiofrequenza « Maximal
od mento * Fungerande frekvensband radiofrekvenseffekt « Maksimal radiofrekvens-
Operative frekvenshénd » Kayttitaajuus- styrke * Enimmaislahetysteho » Maksimal
aluefet) - Fungerende frekvensbind radiofrekvensstyrke
Bluetooth® 2402-2480MHz 2d8m
2412-24720Hz | 5180-5320MHz
(indoor use only » nur zur Verwendung in
Innenrdumen « utilisation en intérieyr
uniguement + alleen binnenshuis » Tonbko
ANA KCAONBIDBAHWA B NOMBLLEHHAY *
WLAN | solo interiores « apenas em esparos 15dBm / 7.5dBm / 7.5dBm
iores + esclusy in ambienti
chiusi « fr inomhusbruk « kun 1l indenders
brug * tarkoitettu kytettaviks! vain
sisatiloissa - kun for innendars bruk)* /
5500-5700MHz J

g
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Operating f .y band(s)  Betriel
Frewem'hanci!—bﬁnder . B(:r]nﬂe[s} de
fréquence(s} utilisée(s) - Gebruik

Maximum radio-frequency power - Maximale
Sendeleishm- Puissance de radiofréquence
imale + Maximaal radiof

lrmmiabud(en]-ﬂuanm(u]
paboywx wacTor « Frecuencia de operacion
Banda(s) de frequéncias de funciona-
mento « Banda di frequenza di funziona-
gu‘lo-ﬁ; nde dk\reqshand

ve frel * Kiyttiitaajuus-
aluefet) » Fungerende frekvenshind

Maxcmansas mouHocTs BY chruana
Potencia méxima de radiofrecuencia
Poténcia méxima de radiofrequéncias
Massima potenza a radiofrequenza - Maximal
MW&; ksimal rad:toﬂekvlens-

ke « miislahetysteho - Maksima
ggomk!msﬁwke

Bluetooth 2402-2480MHz

4dBm

eratin ba
gﬂrﬁbs?ﬁmmnﬁmj
-biinder - Bande(s) de

lrwe}s] utilisée(s)
Gebruikte frequentieband(en)

s

Maximaal

Maximum radio-frequency
* Maximale Sende-
* Puissance de
radiofréquence maximale

Maximum field strength
Maximale Feldstiirke
Intensité de champ maximale
‘ld‘hlimale veldsterkte

Aic g

Auanazon(k) patoums

vermogen  MaKcHmansHas

yacror+F fa dh
operacidn + Bdanda(s) de
frequéncias de funcl

Potencia méxima de radio-
fi ia - Poténcia maxi- | intensita di campo » Maximal
ma de radiof i

HocTs MM « Intensidad de
campo méxima * Intensidade
de mixima * Massima

BY cwrrana

mento « Banda di freq
& ek ety

s e
usalueet]
Fungerende frekvenshind

Massima potenza 4 radio-

Enimmiislihetysteho
Maksimal radiofrekvens-
styrke

féltstyrka - Maksimal felt-
styrke - Suurin kenttdvoi-
- | makkuus - Maksimal felt-
styrke

2402-24B0MHz

4dBm =

13.56MHz

6aBuA/m
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Operating fi band(s) | Maximum radio-frequency | Maximum field stre
Betriehs-Frequel L H'Mulm:esqmd&r m:lmalemdstirk:mh
hander-nandefs}de stmg Puissancede | Intensité de champ maximale
fréquence(s) utl isée(s) maximale | Maximale veldsterkte
{ awsaa MaKcumansHan Hanpamen-
nnanmn(u]paﬁam vamagen Makcumanbiian | HoeTh 3MIT » Intensidad de
yacror+ Fr BY curvana campo méxima « Intensidade
UL VE operacidn nauda[s]de Potencia méxima de radio- | de ca méxima = Massima
LI frequéncias de funciona- | frecuencia » Poténcia maxi- | i di campo * Maximal
Lite mento + Banda di frequenza mademiofreqnéncias faltstyrka » Malesinsifelt
di funzionamento Massima potenza aradio- | styrke  Swurin kenttivoi-
Fungerande frekvensband | frequenza - Maximal radio- | makkuus » Maksimal felt-
ve frekvensbénd frekvenseffekt - Maksimal | styrke
K:ﬂlﬂummlue(ﬂ) radiofrekven:
erende frekvensbind | Enimmaislahetysteho
Maksimal radiofrekvens-
styrke
Bluetooth 2402-2480MHz 2dBm -
2412-2472MHz  5180-
5320MHz (indoor use only «
nur zur Verwendung in Innen-
réumen » utilisation en inté-
riewr uniquement » alleen
binnenshuis * Tanexko gas
HCMORLI0BAHNA B NOMELYE-
WLAN Huax - solointeriores + apenas | 19dBm / 150Bm / 15dBm £
em espapos interiores +
esclusivamente in ambienti
chiugi » fir inomhusbeuk  kun
filindendgrs brug - tarkoitettu
Kéiytettavaksi vain siséti-
loissa « kun for innendgrs
bruk)* / 5500-5700MHz
NFC 13.56MHz % -1dBpa/m
AT Osterreich
BE Belgié, Belgique, Belgien
BG Ewirapua
CH  Schweiz, Suisse, Svizzera, Svizra
CY  Kimpo, Kibns
cZ Cesko
DE Deutschland
DK Danmark
EE Eesti
EL EAhdc, EAMiba
ES Espafia
*This restriction applies in the following countries: | FI Suomi
Diese Einschrénkung gilt filr folgende Lnder: FR  France
Cette restriction s'applique dans les pays suivants: [ HR  Hrvatska
Deze beperking geldtin de volgende landen; HU  Magyarorszag
Sra orp & cregyowmy crpakax: | IE Elrgvlidand
Estarestncmunseaplmaenlos siguientes paises: g mzﬂ
Esta restrigdo é aplicavel nos seg paises: | ) Létzebuerg, Luvembourg, Luxemburg
Questa res1r|ﬂone si applica per i seguentf paesi: w Latvija
Denna begrénsning giller | faljande lander: MT  Malta
Denne begraensning gaelder i felgende lande; NL  Nederland
Tam rajoitus koskee seuraavia maita: PL Polska
Denne begrensningen gjelder i falgende fand: PT  Portugal
RO Roménia
SE  Sverige
S Slovenija
SK Slovensko
UK{NI) United Kingdom (Northern Ireland)
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Ecodesign information for the Nintendo Switch AC Adapter
Informations sur I'écoconception de ladaptateur secteur Nintendo Switch

Commercial registration number of EU authorised representative -

Handelsregisternummer des von der EU autorisierten Bevoll-

méchtigten « Numéro diinscription au registre du commerce du

représentant agréé au sein de JUE - Commercieel registratie-

nummer van de door de EU geautoriseerde vertegenwoordiger «
I HoMep npe;l

europeo autorizado » Nimero de registo comercial do

europew autorizado * Numero di reg) commerciale del
rappresentante autorizzato UE - Organisationsnummer for
EU-auktoriserad reg * Ki i ng:

for EU-autori p + EU-valt edustajan
kaupallinen rekisteritunns » Kommersielt registreringsnummer
for EU-autorisert representant

HRB 101840

Model identifier » Modellkennung - Identification du modale »
Modelkenmerk « Hnentudnraumonssi HoMep mogen + Identifi-

Frequéncia de entrada de corrente » Frequenza d'i:?mso CA»

Niitspanning * Indgangsvekselstrgmsfre vens * Tulovirran taa-
juus « Inngangsfreiuens (vekselstrom)

Output voltage + Ausgangs nnung * Tension de sortie « Ui ngs-
spanning 'tgguxwmm?.@me-hnsﬁndewu-f;g%n de
saida * Tensione di uscita » Utgéngsspiinning - Udgangsspanding «
Lihtsfénnite - Utgangsspenning*
Output current « Ausgangsstrom + Intensité de sortie » Uitgangs-
stroom * BoixogHof Tok » Corriente de salida + Corrente de sajda «
Corrente di uscita « Utgéngsstrém « Udgangsstram » Lihtivirta »
Utgangsstram

cador del modelo « Identificador do modelo « Identificatore del HAC-002(EUR)
modello + Modellbeteckning « Modelidentifikator « Mallitunnus »

Modellidentifikator

Input voltage « Eingangsspannung » Tension d'alimentation -

Ingangsspanning + Bxopy * Tensidn de entrada « AC 100-040v
Tensio de entrada « Tensione dingresss Matningsspanning «

Indgangsspanding - Tulofinnite « ngangsspenning

Input AC frequency « Ein hsel * Fréy

o ion - Ingangswisset nireq * Buogian ua-

£10Ta nepemenHoro Toxa * Fracuencia de entrada de corrents - S0/60H:z

ﬂulputpuw-ﬁusgangslei * Puissance de sortie - Uitgangs-
Bbixoguas o * Pot, ‘,desalida-l’m

maiﬂa-mmuimna-mgangserreu-wnmﬁm-

Lahtateho « Utgangskraft

15w

39.0w

Average active efficiency - Durchschaitifiche Effizienz im Betrieb «
:feﬁm:bemem cn;:;en en ancﬁmnamwwdeide :‘fmfefm

ciintie HAA DNepaynoiKan HBHOCTS * a
activa media » iéncima média * Efficienza attiva media «
G ittlig verkningsgrad « G itlig aktiv ydeeme .
Keskimiriinen aktiivitehokk * Gj ittlig virkningsgrad
i akliv tilstand

76.8%

88.5%

Efficiency at low foad (10%) « Effizienz bei geringer Last (10 %) »

Rendement 3 basse charge (10 %) « Efficiéntie bif la hhsﬂng

(10%) + 3pdexruenocrs n M HH3KOM 3apaje ( Il]%ge- Eficiencia

con carga baja (10 %) « Eﬁciénc{a £om carga baixa (10%) »

Efficienza a basso carico (10%) - Effektivitet vid | i

(10 %) » Ydeevne ved lav belastning (10 %} - Tehokkuus mata lla
a (10 %) - Effektforbruk j ubel tilstand (10 %)

B3.0%

No-load power consumption + Energiebedarf im Leeriauf -
Consommation Electrique hors charge » Vermogenverbruik in
niet-belaste toestand « JnepronoTpe6nenue npi HYNeBoiH
Harpy3ke « Consumo de energia sin carga  Consumo de energia
sem carga - Consumo di energia senza carico « Energiferbrukning

0.08w

0.08wW
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* The AC Adapter (HAC-DOHEUR)) has two types of DC output pawer, and the output voltage is autematically ehanged depending on
the connected device. - Das Netziell (HAC-002(EURY) verfligt iiber zwas Arten von Gleichstiom-Ausgangsleistung und die Ausgangs-
spannung wird je nach angeschiossenem Gerit sutomatisch verandsry, - Ladaptateur secteur (HAC-OUZEUR)) deux types de
Coorant contint en sortie, et |2 tension de sortis est I Bl fonction de Fepparaif raccardé. + De voedi
(HAC-DOZ({EURJ) heeft twae types geiikstroomuitga svermogen. De uitgengsspanning zal automatisch worden aangepast san hist
‘aangeslolen systesm. » Enok puTaHmA (HAC-DOZ(ELIR}] atnamen neyun Twiams BOAKOR MOUMDCTH ADCTOAHRING TOKA, 3 BLIXDAH0E
MEKRETER 8 or nag r AcTaz. - El adaptador de carrient (HAG-002(EUR))
tene dos tipes de tensidn de salida; su tensidn varia ' fn & dispositive al que se conecte « 0 Y
(HAC-002(EUR)) possul dols tipos de paténcia de saida de comente continua € & 10530 de saida é automaticamente aterads consaante
o dispositrea utilizada. + I blocco alimentatore CA (HAC-002{EUR)) ha due 1ipi di potenza in uscita CC e 2 tensions di uscits cambia
i In base al dispositive connesso. - Nitad: {HAC-00; zura)fnm td typer av DC-utgingsaffeld, och uigdngs-
spinningen justeras automatiskt beraenda pé den anshutha enheten, -+ Stramforsyningen mwumuﬁﬁ hier 1 slags [avnstrems-
ik ek, og l pon 2ndreg isk alt efter den tilsluttede enhed  Muuntajassa (HAC-D02(EUR]) on kaksi
tasavirtaldhdtyyppld, ja lshtdgannite valitaan automantiisesti flippusen muunkajaan litetyst faitteesta. - Stramiorsyningen
(HAC-002(EUR]} har 1a typer | 0g penningen endres Isk avhengig av den tikoblede enheten,

Console Ecodesign Information
Information concerning this product’s energy c?hnswption, power management and resource efficiency is
ilabie at https:fnintend fswite 1

Gikodesign-Informationen fiir die Konsole
Informationen beziiglich des Energieverbrauchs, der Energieverwaltung und der Ressourceneffizienz
dieses Produkts findest du unter: :Hfnintendo-europe.com/switch-ecodesign

Informations sur Pécoconception de la console
Des inf i la ion d'énergle, la gestion de l'alimentation et l'efficacité en
ressources de ce produit sont disponibles sur |e site : hittps:finintenda-europe.com/switch-ecodesign

Informatie over het ecologische ontwerp van het systeem

Eris Informatie over het energieverbruik, energieheheer en efficiént hulpbrennengebruik van dit product
beschikbaar op hnps:ﬂ‘nimndn-euwpemuuswﬂch-emdesign

IKOAN 3R KOHCONM

Cienennn 06 aHEpronoTpetnesny, ynpasnennn ANEKTPONHTEHKEM H 3DHEKTHBHOCTH HENONLIDBAHMA
PECYDCOB, CAA3AHHBIE C 3THM NPOAYKTOM, AOCTYAHB! HE: htmxﬂﬂnmndo-eurnpe,cwusuﬂch-mmn
Informacidn sobre el disefio ecolégico de fa consala

En https:{inintendo-europ fswitch-ecodesign se puede Itar | inf i refativa al consumo,
gestidn y eficiencia energética de este producto.

Informagdes sobre a ¢a ldgica da consola

Em hitps:{nintendo-europ fswitch-ecodesign & possi
consumos, & gestio e & eficiéncia energética deste produto,
Informazioni sulla progettazione ecocompatibile della console
Informaziani sul consume energetico di questo prodotto, la Eestione dellenergia e 'efficienza nel consumi
seno disponibili sul sito https:/nintendo-europe.com/switc -ecodesign

Ekodesigninformation om konsolen
Informaticn om produktens energifrbrukning, strimhantering och resurseffektivitet finns pé
https:/inintendo-europe.com: lch-ewtesTgn

Oplysninger om miljovenligt design for konsollen

Oplysninger om dette produkts energiforbrug, stramstyring og ressourceeffektivitet findes pi
https:/inintendo-eurape.com/switch-ecodesign

Konsolin ekosuunnittelutiedat

Tietofa tamn tuotteen energiankultuksesta, virranhallinnasta ja resurssitehokkuudesta on saatavilla
osoitteesta hm:ﬂnimndn-eumpe.ww:witchvmdeslgn

Inf jon om k ] ige design

Du finner informasjon om produktets stramforbruk, stramadministrasjon og effektivitet pa
htlps:ﬂ‘:intendn-wwpe.mlnfswitchwodesign

as informagdes relativas aos

m e I
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Strvice Consommateurs Nintenda (Suisse) [150421/FRA-CH]
Service Consommateurs Nintendo r Nintendo Helpdesk T
https://support.nintendo.ch https://support.nintendo.nl

(+31) 030 6097166

{lokaal tarief)
Postbus 564

3430 AN Nieuwegein
Nederland

Hinkeado Helpdesk (Belgic) {190421/KL-NBE] CepamcHbii uenrp Nintenda (Poccir) [130421 fRws)
[_ Nintendo Helpdesk CepaucHbiii yentp Nintendo
https://support.nintendo.be support@nintendo.ru
(+32) 090010800 www.nintendo.ru
(€0,45 per minuut) {+7} 495287 77 97
Italiélei 124, B102 {CroumocTs pasa cronmocTy 3BoHka Ha
2000 Antwerpen MOCKOBCKMiA ropoAcKod Hamep. )
Belgié

Servicio de Aencicn 2l Consumidar (Espafia) inae319E50] Serviga de Apolo 30 Consymidor (Portugal) [270418/Poa)
Servicio de Atencion al F Servico de Apoio ao
Consumidor Consumidor
(+34) 917 886 498 (¥351) 211129 511 (Servigo de
(Coste de la llamada segin tarifa Apoio ao Consumidor)
de su operador.) (+351) 211 207 100
contact@nintendo.es (Sede - Escritério)

(Custo da chamada de acordo com

VeV nmte o es as tarifas aplicadas pelo seu

(para consultas generales)

www.guiasnintendo.com - aperador )
(para ayudas de juegos) utilizadores@nintendo. pt
www.ayudanintendo.com www.nintendo.pt
(para reparaciones) Avenida D. Jodo Il 1.12.02,
Nintendo Ibérica, S.A.U,, Edificio Adamastor
C/ Estébanez Calderdn, ne 3.5, Torre B, Piso 5 - C,
Edificio Discovery, Planta 62, 1990-077 Lisboa
L 28020, Madrid L Portugal
Espafia e
Servitio Client Mintenda {italia) [166421/1T4] Sefvizio Clienti Nintendo (Svizzera) [1504 21/ITA-CH|

Servizio Clienti Nintendo Servizio Clienti Nintendo
https:/'support.nintendo.it https://support.nintendo.ch
800904 924 (Numero Verde)
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For explanation of the symbols and markings used on this product, sze hitp:/docs.nintendo-europe.com
Weitere Erkldrungen zu Symbolen und Marki gen auf diesem Produkt findest du unter:
http:#docs.nintendo-europe.com

Consultez le site http:/idocs. nintendo-europe.com pour plus dinformations sur les symboles et fes icnes
apparaissant sur ce produit.

Kijk op http:fdocs. nintendo-europe.com voor een uitleg van de symbolen en markeringen op dit peoduct.
ToACKEHNR K 3HaKAM 1 Hal BTCM NPOAYKTE CM. Ha hitp:f'docs.nintend pe.com

Visita hitp:/'docs. nintendo-eurape.com para obtener informacidn sobre los simbolos ¥ etiguetas usados en
esle producio,

Em hitp:fdacs.nintendo-europe.com, pode ser Nada a explicagdo dos
neste produto.

Per la spiegazione dei simboli ¢ dei contrassegni usatl su questo prodotto: hitp://docs.nintendo-europe,com
Se htip:fidocs.nintendo-europe.com fér en farklaring av hur symbolerna och métkningarna anvénds pd den
hiir produkien.

imbolos e indicagdes utilizadas

For en forklaring af symboer og markeringer anvendt p detie produki, se fttp:fdocs.nintendo-gurope.com
Katsa tassd tuotieessa kiytettyjen symbolien ja merkintajen selitys osoftteesta http:#dacs.nintendo-europe.com
For infarmasjon om symboler og marketinger som er bruk! pa dette produk!el,sehﬂpﬂémnhtmdo-enm,m

DECLARATION OF CONFORMITY / DECLARATION DE CONFORMITE

Hereby, Nintendo declares that the radip equfﬁmenl type (Nintendo Switch/Nintendo Switch Lite/Joy-Con} is in

compliance with Directive 2014/53/EU, The full text of the EU declaration of conformity is available at the f lowing

internet address: hitp:#docs.nintendo-europe.com

Hiermit esklirt Mintendo, dass der Furkan] gentyp Nintendo Switch/Ni Switch Lite/Joy-Con der Richtlinie

2014/53/EU entspricht, Der vollstindige Text der EL-Konformitdtserkldrung ist unter der folgenden Intemetadresse

verfiighar; hitp:fidocs.nintendo-europe.com

Par la présente, Nintendo déclare que Féquipement radiolectrigue du type Nintendo Switch/Nintendo Switch

Lite/Joy-Con est conforme 3 la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est dispo-

nible & l'adresse Intermet suivante: http:¥docs.nintendo-europe.com

Hierbij verklaart Nintendo dat het type radioapparatuur (Nintendo Switch/Nintendo Switch Lite/Joy-Con) con-

form is met Richtlijn 2014/53/EV. De vallediqus} van de El-verklaring van overeenstemming kan worden
ey s ¢ il el

pleegd op het volg pif pe.com
I Nintend Ly , 470 faHkoe pags JECKDE YeTp (Nintendo Switch/
HNintendo Switch Lite/Joy-Con) yosneraoprer nonamennam ,[[i?&!m!abl 2014/53/EC. Monsbii TekcT Jaranchun
0 EC Ha cnepylowen sed-caiie: http:fdocs.nintend .com

Por |a presente, Nintendo declara que el tipo de equipo radioeléctrico Mintendo Switch/Nintendo Switch Lite/

Joy-Con es conforme con la Directiva 2014/53/UE. £l texto completo de la declaracion UE de conformidad estd

disponible en la direccidn Internet iguiente; hitp:fdocs. nintend pe.com

A abaixo assinada Nintendo declara que o })(Esenle tipo de equipamento de ridio (Nintenda Switchy

Nintendo Switch Lite/Joy-Con) estd em con ormidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo

de conformidade da UE estd disponivel o seguinte enderero de intemet: hittp:fidocs.nintendo-europe.com

1l fabhricante, Nintendo, dichiara che it tipo di apparecchiatura radio (Mintendo Switch/Nintendo Swilch Lite/

Jay-Con) & conforme alla direttiva 2074/53/UE. |l testo completo delfa dichiaraziane di conformits UE & disponibile

al seguente indirizzo Intemnet: hnp:ﬂdo:s.nhlando-eumpe.wm

Harmed ldrsakrar Nintendo att denna t g av radioutrustning (Nintendo Switch/Nintenda Switch Lite/Joy-Con)

dverensstimmer med direktiv 2014{53/’ U. Den fullsténdiga texten till EU-farsskran om Ewerenssliimm:dyse finng

pé fiiliande webbadress: hitp://docs. nintendo-europe.com

Hermed erklerer Nintendo, at radioudst stypen (Nintendo Switch/Nintendo Switch Lite/Joy-Con) er | averens-

stemmelse med direktiv 2014/53/E0, £LJ Klzringens fulde tekst kan findes pé folgende

interneladresse; hitp:/fdocs. nintendo-europe.com

Nintendo vakuuttaa, etts radiolaitetyyppi (Nintendo Swilch/Nintendo Switch Lite/Joy-Con) on direktiivin

2014/53/EU mukainen. Elfvaat } ksen tiysimi tekstion il

intemetosoiltepssa; hup:ﬂ'dus.nimendo-eumpe,wm

Hintendo erklzrer med dette at tadioutstyr-typen (Mintendo Switch/Nintendo Switch Lite/ Joy-Con) er | samsvar

med direktiv 2014/53/EL. Den fullstendige teksten | Elrsamsvarserklzringen er tilgiengelig pa felgende internett-

adresse: http:#/docs.nintendo-europe.com

n B Kutae, K H 170 Ko, N7, Kwoto, 601-9501, Anoswe, Hunaprep na TAMOKEHHYO
EASC: 000 sHisremgo PYs, 115054, Pacces, Mockes, Naseneuxan nnowags, . 2, ¢tp. 3,

PpHTOR
Ten.: +7 (495) 287-77-97.

Cpox crywbel Togap y 12 CTathh 5y saxona PO «0 saupme npas
noTpetuTeneis ot 07,02.1992 N 2300-1 COCTERNAET 5 neT ¢ 1 fexabipn roga HaroToBnermA. fof waroToenesms
Hoscam Nintenda Switch somH Haimm wa 0fpaTHOA £TopoHE KOHCOAK, & AN# korconw Nintenda Switch (OLED-
MOREN,) — Ha oBpaTHOM CTOPOHE Koticom 1oL 0nopoii. Tof waraToRREHMA CHeTews Nintendo Switch Lite moxio
HaHTH HE HUNHER CTOPOHE CHCTEMbI.

The Bluetoath® ward mark and logos a1 g stered irademarks owned by Bluetooth 516, ing. and any use of such marks by Nintendo
i5 under licensz, Other trademarks and trade names are {ose of telr respective ownese. / | os lagos Bluetaoth® sont des marques
dégasées de Bluelanth 516, Inc. et leur wlikisstion Par Nintendo fait Tobjet d'un secard deficence, Les aulres margues dépasses et
TOMKE COmMercias Apparfiennent & leuts propriétaires fespectify,

B Nentanda, T v proparty of their resoective awners. Wntendo Switch and JoyCon ae trademarks of Nintends.

Les marques appartiennent & layes propriétaices respectifs. Nitendo Switch o Jay-Con sont des margues de Nintendg




( For more information about Nintendo Switch, please visit the Nintendo Support website,
Weitere Informationen zu deiner Nintendo Switch-Konsole erhaltst du auf der Website
des Nintendo-Service,

Pour plus dinformations sur 2 console Nintendo Swilch, consultez e site d'assistance Nintendo.
Als je meer wilt weten over de Mintendo Switch, bezoek dan de Nintendo-enderstauningswebsite,
MogpaGyio usdopMatikio o koscon Nintendo Switch oM. Ha Bef-caiite TexumyecKof
noAAepHxw Nintendo,

Para obtener mas informacidn sobre la consola Nintendo Switch, consulta el sitio web del
servicio de ayuda da Nintendo,

Para mais Informagdes sobre a Nintendo Switch, visitar a pagina de assisténcia da Nintenda,
Per ulteriori informazioni su Nintendo Switch, visitare i sito del Centro Assistenza Nintendo.
64 1ill Nintendos supportwebbsida fér mer information om Nintendo Switch.

For yder inger om Nintendo Switch, besag v:gligsl]ﬂinte_r-e?osw!npmwehside.

" Saatlisitietoja Nintendo Switch konsol; :
Du finner mer informasjon om Nintendo Switch pa support-nettsiden il Nintendo.

i support.nintendo.com )

cem &

Belle carton et notica
paplar & racycl

Masuifacturer: Mintende Co., Ltd,, Kyota 601-8507, Japan
EU authorised representative & im 3
Nimendo of Eurape GmbH, Goldsteinstrasse 205, 60528 Frankfurt, Gesmany

MXAS-HEG-S~EUR-CO @




